
Tit
Chapter 3

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Ὑπομίμνῃσκε
သတိပေး
G5279

αὐτοὺς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ἀρχαῖς,
အပ်ုချုပ်သူများ–ကုိ
G0746

ἐξουσίαις,
အာဏာပုိင်သူများ–ကုိ
G1849

ὑποτάσσεσθαι,
နာခံ–ရန်
G5293

πειθαρχεῖν;
နာထောင်–ရန်
G3980

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

πᾶν
ခပ်သိမ်းသော
G3956

ἔργον
အလပ်ု
G2041

ἀγαθὸν,
ကောင်းသော
G0018

ἑτοίμους
အသင့်ရိှသော
G2092

εἶναι;
ဖြစ်ရမည်
G1510

လတုိူ့သည် အထွဋ်အမြတ်အာဏာစက်၏ အပ်ုစုိးခြင်းကုိ ဝနခံ်စေခြင်းငှါ၎င်း၊ မင်း၏စကားကုိ နား ထောင်စေခြင်းငှါ၎င်း၊ 

ကောင်းသောအမုှအမျ ိုးတုိ့ကုိ ပြု၍ အသင့်ဖြစ်စေခြင်းငှါ၎င်း၊

2 μηδένα
မည်သူ–ကုိမျှ
G3367

βλασφημεῖν,
ကျမ်ိးနင်းခြင်းမပြု–ရန်
G0987

ἀμάχους
မတုိက်ခုိက်သော
G0269

εἶναι,
ဖြစ်ရမည်
G1510

ἐπιεικεῖς,
နည့်ူသော
G1933

πᾶσαν
ခပ်သိမ်းသော
G3956

ἐνδεικνυμένους
ပြသော
G1731

πραΰτητα
နည့်ူသိမ်ခြင်း
G4240

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

πάντας
ခပ်သိမ်းသော
G3956

ἀνθρώπους.
လတုိူ့
G0444

အဘယ်သူကုိမျှမက့ဲရ့ဲ၊ ရနတွ်ေ့ခြင်းကုိမပြု၊ ဖြည်းညှင်းသော သဘောရိှ၍၊ ခပ်သိမ်းသောသူတုိ့၌ အလနွန်းူည့ံသိမ်မွေ့စွာ 

ပြုစေခြင်းငှါ၎င်း သတိပေးလော။့

3 Ἦμεν
ဖြစ်ခ့ဲပြီ
G1510

γάρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ποτε
တစ်ချနိက်
G4218

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡμεῖς
ငါတုိ့
G1473

ἀνόητοι,
မုိက်သော
G0453

ἀπειθεῖς,
မနာခံသော
G0545

πλανώμενοι,
လမ်းမှားသော
G4105

δουλεύοντες
အစဲွလျက်
G1398

ἐπιθυμίαις
တပ်မက်ခြင်းများ
G1939

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡδοναῖς
အပျော်ရဴွများ
G2237

ποικίλαις,
အမျ ိုးမျ ိုး
G4164

ἐν
–၌
G1722

κακίᾳ
ဆုိးညစ်ခြင်း
G2549

καὶ
–နငှ့်
G2532

φθόνῳ
ငြူးငှက်ခြင်း
G5355

διάγοντες,
ကျင်လည်သော
G1236

στυγητοί,
မုနး်တိသော
G4767

μισοῦντες
မုနး်တိသော
G3404

ἀλλήλους.
အချင်းချင်း–ကုိ
G0240

အကြောင်းမူကား၊ အထက်က ငါတုိ့သည် ပညာမ့ဲသောသူ၊ နားမထောင်သောသူ၊ မှားယွင်းသောသူ၊ အထူးထူးအပြားပြားသော 

တပ်မက်ခြင်း၊ ကာမဂုဏ်ခံစားခြင်း အမုှတုိ့ကုိ ဆောင်ရွက်သောသူ၊ မနာလိခုြင်း၊ ငြူစူခြင်း၌ ကျင်လည်သောသူ၊ 

စက်ဆုပ်ရ့ံွရှာဘွယ်သောသူ၊ အချင်းချင်းမုနး်သောသူဖြစ်ကြ၏။

4 ὅτε
သည့်အခါ
G3753

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἡ
–ထုိ
G3588

χρηστότης
ကရုဏာခြင်း
G5544

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡ
–ထုိ
G3588

φιλανθρωπία
လခူျစ်ခြင်း
G5363

ἐπεφάνη,
ထင်ရှားခ့ဲ၏
G2014

τοῦ
–ထုိ
G3588

Σωτῆρος
ကယ်တင်ရှင်
G4990

ἡμῶν,
ငါတုိ့–၏
G1473

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်–၏
G2316

ငါတုိ့ကုိကယ်တင်တော်မူသော အရှင်ဘုရားသခင်၏ စေတနာတော်နငှ့် လတုိူ့ကုိချစ်တော်မူသော မေတ္တာတော်သည် 

ပေါထွ်နး်သောအခါ၊
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5 οὐκ
မ
G3756

ἐξ
–မှ
G1537

ἔργων
အကျင့်အား
G2041

τῶν
–ထုိ
G3588

ἐν
–၌
G1722

δικαιοσύνῃ,
ဖြောင့်မတ်ခြင်း–၌
G1343

ἃ
ထုိအရာ–ကုိ
G3739

ἐποιήσαμεν
ငါတုိ့ပြုခ့ဲ၏
G4160

ἡμεῖς,
ငါတုိ့
G1473

ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

κατὰ
–အလိက်ု
G2596

τὸ
–ထုိ
G3588

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

ἔλεος,
ကရုဏာ
G1656

ἔσωσεν
ကယ်တင်တော်မူ၏
G4982

ἡμᾶς,
ငါတ့ုိ–ကုိ
G1473

διὰ
–အားဖြင့်
G1223

λουτροῦ
အသစ်ဖြစ်ခြင်း–၏
G3067

παλινγενεσίας,
အမွေးပြနလ်ည်ခြင်း
G3824

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀνακαινώσεως
အသစ်ပြုခြင်း
G0342

Πνεύματος
ဝိညာဉ်တော်
G4151

Ἁγίου;
သန ့ရှ်င်းသော
G0040

ငါတုိ့ကျင့်သော ဖြောင့်မတ်ခြင်းအကျင့်အားဖြင့် မဟတ်ုဘဲ၊ မိမိသနားခြင်းကရုဏာတော်နငှ့်အညီ ဒတိုယ မွေးခြင်းနငှ့်ဆုိင်သော 

ဆေးကြောအသစ်ပြုပြင်ခြင်းအားဖြင့်၎င်း၊ ငါတုိ့ကုိ ကယ်တင်တော်မူ၏။

6 οὗ
ထုိဝိညာဉ်တော်–ကုိ
G3739

ἐξέχεεν
သွနး်လောင်းတော်မူ၏
G1632

ἐφ’
–ပေါ ်
G1909

ἡμᾶς
ငါတ့ုိ–ကုိ
G1473

πλουσίως,
ကြွယ်ဝစွာ
G4146

διὰ
–အားဖြင့်
G1223

Ἰησοῦ
ယေရုှ
G2424

Χριστοῦ,
ခရစ်တော်
G5547

τοῦ
–ထုိ
G3588

Σωτῆρος
ကယ်တင်ရှင်
G4990

ἡμῶν,
ငါတုိ့–၏
G1473

ငါတုိ့ကုိ ကယ်တင်သော အရှင်ယေရုှခရစ်အားဖြင့် ငါတုိ့အပေါသ့ုိ် ထုိဝိညာဉ်တော်ကုိ ကြွယ်ဝစွာ သွနး်လောင်းတော်မူ၏။

7 ἵνα
–ရန်
G2443

δικαιωθέντες
ဖြောင့်မတ်ရာသ့ုိ
G1344

τῇ
–ထုိ
G3588

ἐκείνου
ထုိသူ–၏
G1565

χάριτι,
ကျေးဇူးတော်
G5485

κληρονόμοι
အမွေးခံသူများ
G2818

γενηθῶμεν,
ဖြစ်လာကြမည်
G1096

κατ’
–အလိက်ု
G2596

ἐλπίδα
မြော်လင့်ခြင်း
G1680

ζωῆς
အသက်တာ–၏
G2222

αἰωνίου.
ထာဝရ
G0166

အကြောင်းမူကား၊ ငါတုိ့သည် ဘုရားသခင်၏ကျေးဇူးတော်အားဖြင့် ဖြောင့်မတ်ရာသ့ုိရောက်၍ ထာဝရ အသက်ကုိ 

မြော်လင့်သည်နငှ့်အညီ အမွေခံဖြစ်ကြမည်အကြောင်းတည်း။

8 Πιστὸς
ယံုကြည်ဖွယ်သော
G4103

ὁ
–ထုိ
G3588

λόγος,
န ှတ်ုကပတ်တော်
G3056

καὶ
–နငှ့်
G2532

περὶ
–အကြောင်း
G4012

τούτων
ဤအရာများ–ကုိ
G3778

βούλομαί
ငါအလိ၏ု
G1014

σε
သင်–ကုိ
G4771

διαβεβαιοῦσθαι,
အတည်ပြု–ရန်
G1226

ἵνα
–ရန်
G2443

φροντίζωσιν
စုိက်လိကုြမည်
G5431

καλῶν
ကောင်းသော
G2570

ἔργων
အကျင့်အား
G2041

προΐστασθαι,
အပ်ုဆောင်–ရန်
G4291

οἱ
–ထုိ
G3588

πεπιστευκότες
ယံုကြည်ခ့ဲသူတုိ့
G4100

Θεῷ.
ဘုရားသခင်–ကုိ
G2316

ταῦτά
ဤအရာများ
G3778

ἐστιν
ဖြစ်၏
G1510

καλὰ
ကောင်းသော
G2570

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὠφέλιμα
အကျ ိုးရိှသော
G5624

τοῖς
–ထုိ
G3588

ἀνθρώποις.
လတုိူ့–အဖ့ုိ
G0444

ဤစကားသည် သစ္စာစကားဖြစ်၏။ ဘုရားသခင်ကုိ ယံုကြည်သောသူတုိ့သည် ကောင်းသောအကျင့် တုိ့ကုိ အမြဲကျင့်အံသ့ောငှါ 

သတိပြုရကြမည်အကြောင်း၊ သင်သည် ဤအရာများကုိ ကြိုးစား၍ ဟောပြောစေခြင်းငှါ ငါအလိရိှု၏။ ထုိအကျင့်တုိ့သည် 

ကောင်းသည်သာမက၊ လတုိူ့၏အကျ ိုးကုိ ပြုစုတတ်သော အကျင့်ဖြစ်ကြ၏။
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9 μωρὰς
မုိက်သော
G3474

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ζητήσεις
အမေးခွနး်များ
G2214

καὶ
–နငှ့်
G2532

γενεαλογίας
မျ ိုးရုိးစာရင်းများ
G1076

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔρεις
အချင်းအခုိက်များ
G2054

καὶ
–နငှ့်
G2532

μάχας
တရားသွယ်ပြဏာတ်–အလိက်ု
G3163

νομικὰς,
ရှည်ချက်များ–ကုိ
G3544

περιΐστασο;
ရှောင်
G4026

εἰσὶν
ဖြစ်၏
G1510

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἀνωφελεῖς
အကျ ိုးမရိှသော
G0512

καὶ
–နငှ့်
G2532

μάταιοι.
အချည်းန ှးီ
G3152

မုိက်မဲသောပုစ္ဆာအမေးတုိ့ကုိ၎င်း၊ ဆွေစဉ်မျ ိုးဆက် စာရင်းတုိ့ကုိ၎င်း၊ ပညတ်တရားကြောင့် ရနတွ်ေ့ခြင်း၊ 

တုိက်လှနခ်ြင်းတုိ့ကုိ၎င်းရှောင်လော။့ အကြောင်းမူကား၊ ထုိအရာတုိ့သည် အကျ ိုးမရိှ၊ အချည်းန ှးီ သက်သက်ဖြစ်ကြ၏။

10 αἱρετικὸν
ကဲွထွက်သော
G0141

ἄνθρωπον,
လ–ူကုိ
G0444

μετὰ
–ပြီးနောက်
G3326

μίαν
တစ်ကြိမ်
G1520

καὶ
–နငှ့်
G2532

δευτέραν
ဒတိုယ
G1208

νουθεσίαν,
သတိပေးခြင်း
G3559

παραιτοῦ,
ပယ်ချ
G3868

သင်းခဲွသောသူကုိ နစ်ှကြိမ်မြောက်အောင်ဆံုးမပြီးမှ ပယ်ရှားနင်ှထုတ်လော။့

11 εἰδὼς
သိလျက်
G1492

ὅτι
ထုိသ့ုိသော
G3754

ἐξέστραπται
လွဲသွားပြီဖြစ်၏
G1612

ὁ
–ထုိ
G3588

τοιοῦτος,
ထုိသ့ုိသောသူ
G5108

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἁμαρτάνει,
အပြစ်ကျူး၏
G0264

ὢν
ဖြစ်လျက်
G1510

αὐτοκατάκριτος.
ကုိယ်ကုိယ်အပြစ်စီရင်ခံရသူ
G0843

ထုိသ့ုိသောသူသည် ကုိယ်အပြစ်ကုိ သိလျက်ပင် အပြစ်ပြု၍ မှောက်လှနသ်ော စိတ်ရိှသောသူ ဖြစ်သတည်း။

12 Ὅταν
သည့်အခါ
G3752

πέμψω
ငါစေလွှတ်မည်
G3992

Ἀρτεμᾶν
အာတေမ
G0734

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

σὲ,
သင်–ကုိ
G4771

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

Τυχικόν,
တုခိတု
G5190

σπούδασον
ကြိုးစား
G4704

ἐλθεῖν
လာ
G2064

πρός
–သ့ုိ
G4314

με
ငါ–ကုိ
G1473

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Νικόπολιν;
နကိောပေါလိ
G3533

ἐκεῖ
–ထ့ုိ
G1563

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

κέκρικα
ငါဆံုးဖြတ်ခ့ဲပြီ
G2919

παραχειμάσαι.
ဆောင်းရာသီကုန–်မှာ–ရန်
G3914

အာတေမသော်၎င်း၊ တုခိတ်သော်၎င်း၊ သင့်ဆီသ့ုိ ငါစေလွှတ်သောအခါ နကိောပလိမြို့တုိင်အောင် ငါထံ့သ့ုိလာခြင်းငှါကြိုးစားလော။့ 

ဆောင်းကာလပတ်လုံး ထုိမြို့၌ ငါနေမည်ဟအုကြံရိှ၏။

13 Ζηνᾶν
ဇေန
G2211

τὸν
–ထုိ
G3588

νομικὸν
ပြဏာတ်ရှင်
G3544

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἀπολλῶν
အပေါလု
G0625

σπουδαίως
ကြိုးစားစွာ
G4709

πρόπεμψον,
စေလွှတ်လိက်ုပ့ုိ
G4311

ἵνα
–ရန်
G2443

μηδὲν
မည်သည့်အရာမျှ
G3367

αὐτοῖς
သူတုိ့–အား
G0846

λείπῃ.
လိအုပ်သောအရာမရိှရမည်
G3007

ကျမ်းဆရာဇေနနငှ့်အာပေါလ၌ုအဘယ်အရာမျှမလိစုေခြင်းငှါကြိုးစား၍လမ်း၌ပ့ုိလော။့
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14 μανθανέτωσαν
သင်ယူကြပါစေ
G3129

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

ἡμέτεροι,
ငါတုိ့–၏
G2251

καλῶν
ကောင်းသော
G2570

ἔργων
အကျင့်အား
G2041

προΐστασθαι,
အပ်ုဆောင်–ရန်
G4291

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὰς
–ထုိ
G3588

ἀναγκαίας
လိအုပ်သော
G0316

χρείας,
လိအုပ်ချက်များ
G5532

ἵνα
–ရန်
G2443

μὴ
မ
G3361

ὦσιν
ဖြစ်ကြမည်
G1510

ἄκαρποι.
အသီးမသီးသော
G0175

ငါတုိ့၏လမူျားသည်လည်းအသီးမ့ဲသောသူမဖြစ်၊ ကုိယ်သံုးစရာဘ့ုိရိှရမည်အကြောင်း၊ ကောင်းသော အကျင့်တုိ့ကုိ 

အမြဲကျင့်အံသ့ောငှါ သင်ကြစေ။

15 Ἀσπάζονταί
န ှတ်ုဆက်၏
G0782

σε,
သင်–ကုိ
G4771

οἱ
–ထုိ
G3588

μετ’
–နငှ့်
G3326

ἐμοῦ
ငါ
G1473

πάντες.
အပေါင်းတုိ့
G3956

ἄσπασαι
န ှတ်ုဆက်
G0782

τοὺς
–ထုိ
G3588

φιλοῦντας
ချစ်သူတုိ့–ကုိ
G5368

ἡμᾶς
ငါတုိ့–ကုိ
G1473

ἐν
–၌
G1722

πίστει.
ယံုကြည်ခြင်း–၌
G4102

Ἡ
–ထုိ
G3588

χάρις
ကျေးဇူးတော်
G5485

μετὰ
–နငှ့်
G3326

πάντων
ခပ်သိမ်းသော
G3956

ὑμῶν.
သင်တုိ့–၏
G4771

<Ἀμήν>.
အာမင်
G0281

ငါထံ့မှာရိှသောသူအပေါင်းတုိ့သည်သင့်ကုိ န ှတ်ုဆက်ကြ၏။ ယံုကြည်ခြင်းနငှ့်တကွငါတုိ့ကုိ ချစ်သော သူများကုိ န ှတ်ုဆက်လော။့ 

သင်တုိ့အပေါင်း၌ ကျေးဇူးတော်ရိှစေသတည်း။အာမင်။ တိတူဩဝါဒစာပြီး၏။
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